
AR-15 M4 STOCK WRENCH - ROCK RIVER ARMS M4 STOCK
WRENCH

Install M4 Carbine Stocks Without Damage

Steel, dual function wrench lets you easily remove your old extension tube
and install a new-style, A4 stock. Spanner has three lugs to fit the A4-style
castle nut. Provides a non-slip fit so you can hand tighten the castle nut to the
receiver. Also, the comfortable, rubber coated handle features a cutout to fit
the receiver extension tube to remove the A1 or A2 stock.

Attributes

Name: ROCK RIVER ARMS M4 STOCK WRENCH
Manufacturer: ROCK RIVER ARMS
Product no.: 739000010
Mfr. No.: AR0165
Make: AR-15
Delivery weight: 0.091kg
UPC: 842834100804

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den AR15 M4 Stock
Wrench
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den AR15 M4 Stock Wrench von Rock River Arms entschieden hast. Dieses
Werkzeug wurde entwickelt, um dir zu helfen, dein altes Verlängerungsrohr sicher und effektiv zu entfernen und
einen neuen A4Schaft zu installieren. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um die richtige
Verwendung zu gewährleisten und die notwendigen Vorsichtsmaßnahmen zu verstehen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende den Schraubenschlüssel immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Stelle sicher, dass der Schraubenschlüssel vor der Verwendung in gutem Zustand ist. Überprüfe ihn auf
Schäden oder Abnutzung.
Halte das Werkzeug außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende den Schraubenschlüssel nur für den vorgesehenen Zweck; verwende ihn nicht für andere
Anwendungen.
Bewahre den Schraubenschlüssel an einem trockenen und sicheren Ort auf, wenn er nicht in Gebrauch
ist.
Melde unsichere Bedingungen oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung, wie z.B. eine Schutzbrille, um deine Augen vor
Ablagerungen zu schützen.
Verwende den Schraubenschlüssel auf einer stabilen und sicheren Oberfläche, um Unfälle zu vermeiden.
Wende beim Festziehen oder Lösen der Castle Nut keinen übermäßigen Druck an; dies kann den
Schraubenschlüssel oder die Feuerwaffe beschädigen.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du mit der Arbeit
beginnst.
Wenn du dir über einen Schritt im Prozess unsicher bist, suche Hilfe bei einem qualifizierten Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Entfernen des alten Schafts:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Verwende den gummibeschichteten Griff des Schraubenschlüssels, um das Verlängerungsrohr des
Empfängers zu greifen.
Drehe den Schraubenschlüssel gegen den Uhrzeigersinn, um den alten Schaft zu lösen und zu
entfernen.

Installation des neuen A4Schafts:2.

Richte den neuen A4Schaft mit dem Verlängerungsrohr des Empfängers aus.
Ziehe den Schaft von Hand auf das Rohr, bis es fest sitzt.
Verwende den Schraubenschlüssel, um die Castle Nut sicher festzuziehen und einen rutschfesten
Sitz zu gewährleisten.

Abschließende Überprüfungen:3.

Überprüfe nach der Installation, ob der Schaft fest sitzt und nicht wackelt.



Stelle sicher, dass alle Komponenten ordnungsgemäß funktionieren, bevor du die Feuerwaffe
verwendest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Schraubenschlüssel gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Schraubenschlüssel irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, das Stahlmaterial, wo
möglich, zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zur Meldung unsicherer Produkte wende dich bitte an deinen lokalen
EUKontaktpunkt oder die zuständige Behörde in deiner Nähe.

Vielen Dank, dass du dir die Zeit genommen hast, diese Sicherheitsanleitung zu lesen. Deine Sicherheit und die
Sicherheit der Menschen um dich herum sind wichtig. Bitte befolge diese Richtlinien, um eine sichere und
effektive Erfahrung mit deinem AR15 M4 Stock Wrench zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for AR15 M4 Stock
Wrench
Introduction
Thank you for choosing the AR15 M4 Stock Wrench by Rock River Arms. This tool is designed to help you safely
and effectively remove your old extension tube and install a newstyle A4 stock. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure proper use and to understand the necessary precautions.

General Safety Guidelines
Always use the wrench in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure the wrench is in good condition before use. Inspect for any damage or wear.
Keep the tool out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the wrench only for its intended purpose; do not use it for any other applications.
Store the wrench in a dry and safe place when not in use.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate personal protective equipment, such as safety glasses, to protect your eyes from
debris.
Use the wrench on a stable and secure surface to avoid accidents.
Do not apply excessive force when tightening or loosening the castle nut; this can cause damage to the
wrench or the firearm.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before beginning any work.
If you are unsure about any step in the process, seek assistance from a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Removing the Old Stock:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Use the rubbercoated handle of the wrench to grip the receiver extension tube.
Turn the wrench counterclockwise to loosen and remove the old stock.

Installing the New A4 Stock:2.

Align the new A4 stock with the receiver extension tube.
Hand tighten the stock onto the tube until snug.
Use the wrench to tighten the castle nut securely, ensuring a nonslip fit.

Final Checks:3.

After installation, check that the stock is firmly attached and does not wobble.
Ensure all components are functioning correctly before using the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the wrench in accordance with local regulations.
If the wrench is damaged beyond repair, consider recycling the steel material where possible.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or to report unsafe products, please reach out to your local EU contact point or the
appropriate authority in your area.

Thank you for taking the time to read this safety instruction guide. Your safety and the safety of those around
you is important. Please follow these guidelines to ensure a safe and effective experience with your AR15 M4
Stock Wrench.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Llave
de Stock M4 AR15
Introducción
Gracias por elegir la Llave de Stock M4 AR15 de Rock River Arms. Esta herramienta está diseñada para ayudarte
a quitar de forma segura tu tubo de extensión viejo e instalar un nuevo stock estilo A4. Por favor, lee esta guía
de instrucciones de seguridad con atención para asegurar un uso adecuado y entender las precauciones
necesarias.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza la llave de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Asegúrate de que la llave esté en buenas condiciones antes de usarla. Inspecciona si hay daños o
desgaste.
Mantén la herramienta fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Usa la llave solo para su propósito previsto; no la utilices para ninguna otra aplicación.
Guarda la llave en un lugar seco y seguro cuando no la estés usando.
Reporta cualquier condición insegura o accidente a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad, para proteger tus ojos de los
escombros.
Utiliza la llave sobre una superficie estable y segura para evitar accidentes.
No apliques fuerza excesiva al apretar o aflojar la tuerca de castillo; esto puede dañar la llave o el arma.
Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura antes de comenzar
cualquier trabajo.
Si no estás seguro sobre algún paso del proceso, busca la ayuda de un profesional calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Quitar el Stock Viejo:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Usa el mango recubierto de goma de la llave para agarrar el tubo de extensión del receptor.
Gira la llave en sentido antihorario para aflojar y quitar el stock viejo.

Instalar el Nuevo Stock A4:2.

Alinea el nuevo stock A4 con el tubo de extensión del receptor.
Aprieta a mano el stock sobre el tubo hasta que esté ajustado.
Usa la llave para apretar la tuerca de castillo de manera segura, asegurando un ajuste
antideslizante.

Verificaciones Finales:3.

Después de la instalación, verifica que el stock esté firmemente sujeto y no se tambalee.
Asegúrate de que todos los componentes funcionen correctamente antes de usar el arma.



Instrucciones de Eliminación
Desecha la llave de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la llave está dañada más allá de la reparación, considera reciclar el material de acero donde sea
posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o para reportar productos inseguros, por favor contacta a tu punto de
contacto local de la UE o a la autoridad correspondiente en tu área.

Gracias por tomarte el tiempo para leer esta guía de instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de quienes te
rodean es importante. Por favor, sigue estas directrices para asegurar una experiencia segura y efectiva con tu
Llave de Stock M4 AR15.



Guide de Sécurité pour la Clé de Crosse M4 AR15
Introduction
Merci d'avoir choisi la clé de crosse M4 AR15 de Rock River Arms. Cet outil est conçu pour t'aider à retirer en
toute sécurité ton ancien tube d'extension et à installer une nouvelle crosse de style A4. Merci de lire
attentivement ce guide de sécurité pour garantir une utilisation correcte et comprendre les précautions
nécessaires.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Utilise toujours la clé conformément aux instructions du fabricant.
Assuretoi que la clé est en bon état avant de l'utiliser. Inspectela pour détecter tout dommage ou usure.
Garde l'outil hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilise la clé uniquement pour son usage prévu ; ne l'utilise pas pour d'autres applications.
Range la clé dans un endroit sec et sûr lorsqu'elle n'est pas utilisée.
Signale toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte des équipements de protection individuelle appropriés, comme des lunettes de sécurité, pour
protéger tes yeux des débris.
Utilise la clé sur une surface stable et sécurisée pour éviter les accidents.
Ne force pas excessivement lors du serrage ou du desserrage de l'écrou de château ; cela peut
endommager la clé ou l'arme à feu.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre avant de commencer tout
travail.
Si tu n'es pas sûr d'une étape du processus, demande de l'aide à un professionnel qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Retrait de l'Ancienne Crosse :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Utilise la poignée en caoutchouc de la clé pour saisir le tube d'extension du récepteur.
Tourne la clé dans le sens antihoraire pour desserrer et retirer l'ancienne crosse.

Installation de la Nouvelle Crosse A4 :2.

Aligne la nouvelle crosse A4 avec le tube d'extension du récepteur.
Sers à la main la crosse sur le tube jusqu'à ce qu'elle soit bien en place.
Utilise la clé pour serrer l'écrou de château de manière sécurisée, en veillant à un ajustement
antidérapant.

Vérifications Finales :3.

Après l'installation, vérifie que la crosse est solidement fixée et ne bouge pas.
Assuretoi que tous les composants fonctionnent correctement avant d'utiliser l'arme à feu.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de la clé conformément aux réglementations locales.
Si la clé est endommagée audelà de toute réparation, envisage de recycler le matériau en acier si
possible.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou pour signaler des produits dangereux, merci de te rapprocher de ton point de
contact local de l'UE ou de l'autorité compétente dans ta région.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. Ta sécurité et celle des personnes autour de toi est
importante. Merci de suivre ces lignes directrices pour garantir une expérience sûre et efficace avec ta clé de
crosse M4 AR15.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Chiave M4
per Stock AR15
Introduzione
Grazie per aver scelto la Chiave M4 per Stock AR15 di Rock River Arms. Questo strumento è progettato per
aiutarti a rimuovere in modo sicuro ed efficace il tuo vecchio tubo di estensione e installare un nuovo stock di
tipo A4. Si prega di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto
e comprendere le precauzioni necessarie.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare sempre la chiave in conformità con le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che la chiave sia in buone condizioni prima dell'uso. Controllare eventuali danni o usura.
Tenere lo strumento fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Utilizzare la chiave solo per il suo scopo previsto; non usarla per altre applicazioni.
Conservare la chiave in un luogo asciutto e sicuro quando non è in uso.
Segnalare eventuali condizioni pericolose o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Indossare adeguati dispositivi di protezione personale, come occhiali di sicurezza, per proteggere gli
occhi dai detriti.
Utilizzare la chiave su una superficie stabile e sicura per evitare incidenti.
Non applicare una forza eccessiva durante il serraggio o allentamento del dado castello; questo può
causare danni alla chiave o all'arma.
Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura prima di iniziare qualsiasi lavoro.
Se non si è certi di un passaggio del processo, chiedere assistenza a un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Rimozione del Vecchio Stock:1.

Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Utilizzare il manico rivestito in gomma della chiave per afferrare il tubo di estensione del ricevitore.
Ruotare la chiave in senso antiorario per allentare e rimuovere il vecchio stock.

Installazione del Nuovo Stock A4:2.

Allineare il nuovo stock A4 con il tubo di estensione del ricevitore.
Serrare a mano lo stock sul tubo fino a quando non è ben fissato.
Utilizzare la chiave per stringere il dado castello in modo sicuro, assicurando una vestibilità
antiscivolo.

Controlli Finali:3.

Dopo l'installazione, controllare che lo stock sia saldamente attaccato e non oscilli.
Assicurarsi che tutti i componenti funzionino correttamente prima di utilizzare l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la chiave in conformità con le normative locali.
Se la chiave è danneggiata oltre la riparazione, considerare il riciclo del materiale in acciaio dove



possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o per segnalare prodotti non sicuri, si prega di contattare il proprio punto
di contatto locale dell'UE o l'autorità competente nella propria area.

Grazie per aver dedicato del tempo a leggere questa guida alle istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e quella
di chi ti circonda è importante. Si prega di seguire queste linee guida per garantire un'esperienza sicura ed
efficace con la Chiave M4 per Stock AR15.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for AR15 M4 Stock
Wrench
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15 M4 Stock Wrench fra Rock River Arms. Dette verktøyet er designet for å hjelpe deg
med å fjerne ditt gamle forlengelsesrør og installere en ny A4skjefte på en trygg og effektiv måte. Vennligst les
denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre riktig bruk og forstå nødvendige forholdsregler.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid verktøyet i samsvar med produsentens instruksjoner.
Sørg for at verktøyet er i god stand før bruk. Inspiser for skader eller slitasje.
Hold verktøyet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Bruk verktøyet kun til sitt tiltenkte formål; ikke bruk det til andre applikasjoner.
Oppbevar verktøyet på et tørt og sikkert sted når det ikke er i bruk.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk passende personlig verneutstyr, som vernebriller, for å beskytte øynene dine mot rusk.
Bruk verktøyet på en stabil og sikker overflate for å unngå ulykker.
Ikke påfør overdreven kraft når du strammer eller løsner slottmuttern; dette kan skade verktøyet eller
våpenet.
Sørg for at våpenet er avfyringsklart og pekes i en sikker retning før du begynner arbeidet.
Hvis du er usikker på noen steg i prosessen, søk hjelp fra en kvalifisert profesjonell.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Fjerning av det gamle skjeftet:1.

Sørg for at våpenet er avfyringsklart og pekes i en sikker retning.
Bruk det gummibelagte håndtaket på verktøyet for å gripe receiverforlengelsesrøret.
Drei verktøyet mot klokken for å løsne og fjerne det gamle skjeftet.

Installasjon av det nye A4skjeftet:2.

Juster det nye A4skjeftet med receiverforlengelsesrøret.
Håndstram skjeftet på røret til det sitter godt.
Bruk verktøyet til å stramme slottmuttern sikkert, og sørg for en skridsikker passform.

Avsluttende kontroller:3.

Etter installasjonen, sjekk at skjeftet sitter fast og ikke vakler.
Sørg for at alle komponenter fungerer korrekt før du bruker våpenet.

Avfallsinstruksjoner
Kaste verktøyet i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis verktøyet er skadet utover reparasjon, vurder å resirkulere stålet der det er mulig.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller for å rapportere usikre produkter, vennligst kontakt ditt lokale
EUkontaktpunkt eller den relevante myndigheten i ditt område.

Takk for at du tok deg tid til å lese denne sikkerhetsinstruksjonsguiden. Din sikkerhet og sikkerheten til de rundt
deg er viktig. Vennligst følg disse retningslinjene for å sikre en trygg og effektiv opplevelse med din AR15 M4
Stock Wrench.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Klucza M4 do
Kolby AR15
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Klucza M4 do Kolby AR15 od Rock River Arms. To narzędzie zostało zaprojektowane w celu
bezpiecznego i efektywnego usunięcia starej rurki przedłużającej oraz zainstalowania nowego typu kolby A4.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe użytkowanie oraz
zrozumieć niezbędne środki ostrożności.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze używaj klucza zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że klucz jest w dobrym stanie przed użyciem. Sprawdź pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Trzymaj narzędzie z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Używaj klucza tylko do jego zamierzonego celu; nie używaj go do innych zastosowań.
Przechowuj klucz w suchym i bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używany.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, aby chronić oczy przed
odłamkami.
Używaj klucza na stabilnej i pewnej powierzchni, aby uniknąć wypadków.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas dokręcania lub luzowania nakrętki zamkowej; może to spowodować
uszkodzenie klucza lub broni palnej.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed rozpoczęciem
jakiejkolwiek pracy.
Jeśli masz wątpliwości co do jakiegokolwiek kroku w procesie, skonsultuj się z wykwalifikowanym
specjalistą.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Usuwanie Starej Kolby:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Użyj gumowanej rączki klucza, aby chwycić rurkę przedłużającą odbiornika.
Obróć klucz w lewo, aby poluzować i usunąć starą kolbę.

Instalacja Nowej Kolby A4:2.

Wyreguluj nową kolbę A4 z rurką przedłużającą odbiornika.
Ręcznie dokręć kolbę na rurce, aż będzie ciasno.
Użyj klucza, aby mocno dokręcić nakrętkę zamkową, zapewniając pewne dopasowanie.

Ostateczne Sprawdzenia:3.

Po instalacji sprawdź, czy kolba jest mocno przymocowana i nie ma luzów.
Upewnij się, że wszystkie komponenty działają poprawnie przed użyciem broni.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj klucz zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli klucz jest uszkodzony beyond repair, rozważ recykling materiału stalowego, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub zgłaszania niebezpiecznych produktów,
prosimy o kontakt z lokalnym punktem kontaktowym UE lub odpowiednią władzą w Twoim rejonie.

Dziękujemy za poświęcenie czasu na zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz
bezpieczeństwo osób wokół Ciebie jest ważne. Proszę przestrzegać tych wytycznych, aby zapewnić bezpieczne i
efektywne doświadczenie z Kluczem M4 do Kolby AR15.



Turvaohjeet AR15 M4 Stock Wrenchille
Johdanto
Kiitos, että valitsit AR15 M4 Stock Wrenchin Rock River Armsilta. Tämä työkalu on suunniteltu auttamaan sinua
turvallisesti ja tehokkaasti poistamaan vanhan jatkotubin ja asentamaan uuden A4tyylisen tukin. Lue tämä
turvaohje huolellisesti varmistaaksesi oikean käytön ja ymmärtääksesi tarvittavat varotoimet.

Yleiset Turvaohjeet
Käytä aina avainta valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että avain on hyvässä kunnossa ennen käyttöä. Tarkista mahdolliset vauriot tai kulumat.
Pidä työkalu lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä avainta vain sen tarkoitukseen; älä käytä sitä muihin sovelluksiin.
Säilytä avain kuivassa ja turvallisessa paikassa, kun sitä ei käytetä.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, suojataksesi silmiäsi roskilta.
Käytä avainta vakaalla ja turvallisella pinnalla onnettomuuksien välttämiseksi.
Älä käytä liiallista voimaa kiristettäessä tai löysätessä castle nutia; tämä voi vahingoittaa avainta tai
aseita.
Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan ennen työn aloittamista.
Jos olet epävarma mistään vaiheesta prosessissa, hae apua pätevältä ammattilaiselta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Vanhan tukin poistaminen:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Käytä avaimen kumipinnoitettua kahvaa tarttuaksesi vastaanottimen jatkotubiin.
Käännä avainta vastapäivään löysätäksesi ja poistaaksesi vanhan tukin.

Uuden A4tukin asentaminen:2.

Kohdista uusi A4tuki vastaanottimen jatkotubiin.
Kiristä tuki käsin, kunnes se on tiukasti paikallaan.
Käytä avainta kiristääksesi castle nutin turvallisesti, varmistaen liukumaton istuvuus.

Lopulliset tarkistukset:3.

Asennuksen jälkeen tarkista, että tuki on tiukasti kiinnitetty eikä heiluta.
Varmista, että kaikki osat toimivat oikein ennen aseen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä avain paikallisten määräysten mukaisesti.
Jos avain on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, harkitse teräsmateriaalin kierrättämistä, jos mahdollista.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä turvallisuuteen liittyen tai haluat ilmoittaa vaarallisista tuotteista, ota yhteyttä
paikalliseen EU:n yhteyspisteeseen tai asianomaiseen viranomaiseen alueellasi.



Kiitos, että käytit aikaa tämän turvaohjeen lukemiseen. Turvallisuutesi ja ympärilläsi olevien turvallisuus ovat
tärkeitä. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kokemuksen AR15 M4 Stock Wrenchin
kanssa.



Säkerhetsinstruktioner för AR15 M4 Stock
Wrench
Introduktion
Tack för att du valde AR15 M4 Stock Wrench från Rock River Arms. Detta verktyg är utformat för att hjälpa dig
att säkert och effektivt ta bort din gamla förlängningstube och installera en ny typ av A4 kolv. Vänligen läs
denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa korrekt användning och förstå de nödvändiga
försiktighetsåtgärderna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skiftnyckeln i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Se till att skiftnyckeln är i gott skick före användning. Inspektera för eventuell skada eller slitage.
Håll verktyget utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd skiftnyckeln endast för sitt avsedda syfte; använd den inte för andra tillämpningar.
Förvara skiftnyckeln på en torr och säker plats när den inte används.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller olyckor till de relevanta myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Bär lämplig personlig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon, för att skydda ögonen från skräp.
Använd skiftnyckeln på en stabil och säker yta för att undvika olyckor.
Tillämpa inte överdriven kraft när du stramar eller lossar castle nut; detta kan orsaka skada på
skiftnyckeln eller vapnet.
Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning innan du påbörjar något arbete.
Om du är osäker på något steg i processen, sök hjälp från en kvalificerad professionell.

Instruktioner för installation och användning

Ta bort den gamla kolven:1.

Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Använd det gummibelagda handtaget på skiftnyckeln för att greppa mottagarens
förlängningstube.
Vrid skiftnyckeln moturs för att lossa och ta bort den gamla kolven.

Installera den nya A4 kolven:2.

Justera den nya A4 kolven med mottagarens förlängningstube.
Handdra kolven på tuben tills den sitter ordentligt.
Använd skiftnyckeln för att säkert strama castle nut, så att den ger en halkfri passform.

Slutkontroller:3.

Efter installationen, kontrollera att kolven är ordentligt fäst och inte vobblar.
Se till att alla komponenter fungerar korrekt innan du använder vapnet.

Avfallsinstruktioner
Kassera skiftnyckeln i enlighet med lokala föreskrifter.
Om skiftnyckeln är skadad bortom reparation, överväg att återvinna stålet där det är möjligt.



Kontaktinformation för vidare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller för att rapportera osäkra produkter, vänligen kontakta din lokala
EUkontaktpunkt eller den lämpliga myndigheten i ditt område.

Tack för att du tog dig tid att läsa denna säkerhetsinstruktionsguide. Din säkerhet och säkerheten för dem
omkring dig är viktig. Vänligen följ dessa riktlinjer för att säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din
AR15 M4 Stock Wrench.



Bezpečnostní pokyny pro AR15 M4 Stock Wrench
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15 M4 Stock Wrench od společnosti Rock River Arms. Tento nástroj je navržen
tak, aby vám bezpečně a efektivně pomohl odstranit starou prodlužovací trubku a nainstalovat novou A4 pažbu.
Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili správné použití a pochopili
potřebná opatření.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte klíč v souladu s pokyny výrobce.
Zajistěte, aby byl klíč v dobrém stavu před použitím. Zkontrolujte, zda nedošlo k poškození nebo
opotřebení.
Uchovávejte nástroj mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte klíč pouze pro jeho zamýšlený účel; nepoužívejte ho pro jiné aplikace.
Uložte klíč na suchém a bezpečném místě, když se nepoužívá.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo nehody příslušným orgánům.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Noste vhodné osobní ochranné prostředky, jako jsou ochranné brýle, abyste chránili své oči před úlomky.
Používejte klíč na stabilním a bezpečném povrchu, abyste se vyhnuli nehodám.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při utahování nebo povolování castle nut; to může způsobit poškození klíče
nebo zbraně.
Zajistěte, aby byla zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem před zahájením jakékoli práce.
Pokud si nejste jisti jakýmkoli krokem v procesu, vyhledejte pomoc kvalifikovaného odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Odstranění staré pažby:1.

Zajistěte, aby byla zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Použijte gumou potaženou rukojeť klíče k uchopení prodlužovací trubky přijímače.
Otočte klíč proti směru hodinových ručiček, abyste povolili a odstranili starou pažbu.

Instalace nové A4 pažby:2.

Zarovnejte novou A4 pažbu s prodlužovací trubkou přijímače.
Rukou utáhněte pažbu na trubku, dokud nebude těsná.
Použijte klíč k bezpečnému utažení castle nut, abyste zajistili neklouzavé uchopení.

Konečné kontroly:3.

Po instalaci zkontrolujte, zda je pažba pevně připevněna a nehoupe se.
Zajistěte, že všechny komponenty fungují správně před použitím zbraně.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte klíč v souladu s místními předpisy.
Pokud je klíč poškozen natolik, že jej nelze opravit, zvažte recyklaci ocelového materiálu, pokud je to
možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo hlášení nebezpečných produktů se prosím obraťte na místní kontaktní
místo EU nebo příslušný orgán ve vaší oblasti.

Děkujeme, že jste si našli čas na přečtení tohoto bezpečnostního pokynu. Vaše bezpečnost a bezpečnost těch
kolem vás je důležitá. Prosím, dodržujte tyto pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání vašeho
AR15 M4 Stock Wrench.
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